




AMAZING GRACE DAYCAMP:  
June 27 thru July 1, from 9 
a.m. to 4 p.m. 

Registration deadline today 
by 4 p.m.

Campers must be entering K 
to 6th grade.  Teenagers 
welcome to serve as helpers.



ÅWeekly Financial 
Report:

ÅReceived in 
offering last week: 
$1,180.00

ÅNeeded each week 
to support our 
ministry: $2,800.00

ÅShortfall:  
$1,620.00



Jesus Loves Me
Music by William 

Batchelder Bradbury/arr. by 
Pam Asberry

Please prepare for worship 
by opening your heart, 

lowering your voice 
and silencing your cell 

phone.

PRELUDE

Pam Asberry



June 19, 2022

Welcome! 
¡Bienvenido



CONFESSION AND FORGIVENESS

P:  God in Jesus Christ, crosses all the boundaries 

that distance us from God, to demonstrate Godôs 

love for us.  Hear the call to confession so that we 

may again be one with God through Godôs grace.

--Silence for Reflectionð



CONFESSION AND FORGIVENESS

P: Merciful God,

C: we confess that we have not followed your 

path, but have chosen our own way.

We know the whole law is summed up in the 

single commandment to love our neighbor as 

ourselves. Yet we create fences around 

ourselves to keep neighbors outside and tell 

ourselves we have no responsibility. When met 

by those in need, we have too often passed by 

on the other side.  Set us again on the path of 

life.  Save us from ourselves and free us to 

love our neighbors.  Amen.



CONFESSION AND FORGIVENESS

P:  Hear this good news:  you have sinned, but 

God in Christ has crossed every boundary caused 

by our sin to make us at one with God.  Paul writes 

in Galatians, ñ27 As many of you as were baptized 

into Christ have clothed yourselves with Christ. 
28 There is no longer Jew or Greek, there is no 

longer slave or free, there is no longer male and 

female; for all of you are one in Christ Jesus. 
29 And if you belong to Christ, then you are 

Abrahamôs offspring, heirs according to the 

promise.ò In the name of Jesus Christ, you are 

forgiven!

C:  Amen.



GATHERING SONG

I'm So Glad Jesus Lifted Me

Red Hymnal   # 860

1 I'm so glad Jesus lifted me.

I'm so glad Jesus lifted me.

I'm so glad Jesus lifted me,

singing glory, hallelujah! Jesus lifted me.

2 Satan had me bound, Jesus lifted me.

Satan had me bound, Jesus lifted me.

Satan had me bound, Jesus lifted me,

singing glory, hallelujah! Jesus lifted me.



GATHERING SONG

I'm So Glad Jesus Lifted Me

Red Hymnal   # 860

3 When I was in trouble, Jesus lifted me.

When I was in trouble, Jesus lifted me.

When I was in trouble, Jesus lifted me,

singing glory, hallelujah! Jesus lifted me.

Text: African American spiritual



PRAYER OF THE DAY
P:  God of grace:

C: we thank you God that you have 

clothed us with Christ and made us 

one in him. Break down all barriers 

that divide us and teach us to live in 

harmony as members of your family.

We ask this through your Son, Jesus 

our Lord, who lives and reigns with 

you and the Holy Spirit, one God, now 

and forever. Amen.



FIRST READING
Galatians 3:23-29

23 Now before faith 

came, we were 

imprisoned and guarded 

under the law until faith 

would be revealed. 
24 Therefore the law was 

our disciplinarian until 

Christ came, so that we 

might be justified by 

faith. 

Gálatas 3:23-29
23 Antes de venir la fe, 

estábamos encerrados 

bajo la ley, confinados 

para la fe que había de 

ser revelada. 24 De 

manera que la ley ha 

venido a ser nuestro 

guía para conducirnos a 

Cristo, a fin de que 

seamos justificados por 
la fe.



FIRST READING
Galatians 3:23-29

25 But now that faith 

has come, we are no 

longer subject to a 

disciplinarian, 26 for in 

Christ Jesus you are 

all children of God 

through faith. 27 As 

many of you as were 

baptized into Christ 

have clothed 

yourselves with Christ.

Gálatas 3:23-29
25 Pero ahora que ha 

venido la fe, ya no 

estamos bajo el guía[a]. 
26 Pues todos ustedes 

son hijos de Dios 

mediante la fe en Cristo 

Jesús. 27 Porque todos 

los que fueron 

bautizados en Cristo, de 
Cristo se han revestido.



FIRST READING
Galatians 3:23-29

28 There is no longer 

Jew or Greek, there is 

no longer slave or 

free, there is no longer 

male and female; for 

all of you are one in 

Christ Jesus. 

Gálatas 3:23-29
28 No hay judío ni griego; 

no hay esclavo ni libre; 

no hay hombre ni[b] 

mujer, porque todos son 
uno en Cristo Jesús. 



FIRST READING
Galatians 3:23-29

29 And if you belong to 

Christ, then you are 

Abrahamôs offspring, 

heirs according to the 

promise.

Gálatas 3:23-29
29 Y si ustedes son de 

Cristo, entonces son 

descendencia[c] de 

Abraham, herederos 
según la promesa.

A: Word of God, Word of Life! 

C: Thanks be to God!



GOSPEL ACCLAMATION

L:  The Gospel according to Luke, the 8th 

chapter.

C: Glory to You, O Lord.

Alleluia, Alleluia, Alleluia, Alleluia,

Alleluia, Alleluia, Alleluia, Alleluia.



26 Then [Jesus and his 

disciples] arrived at the 

country of the 

Gerasenes, which is 

opposite Galilee. 27 As 

he stepped out on land, 

a man of the city who 

had demons met him. 

For a long time, he had 

worn no clothes, and he 

did not live in a house 

but in the tombs. 

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

26 Entonces navegaron 

hacia la tierra de los 

gadarenos[a] que está al 

lado opuesto de Galilea. 
27 Cuando Jesús bajó a 

tierra, le salió al encuentro 

un hombre de la ciudad 

poseído por demonios, y 

que por mucho tiempo no 

se había puesto ropa 

alguna, ni vivía en una 

casa sino en los sepulcros. 



28 When he saw Jesus, 

he fell down before him 

and shouted at the top 

of his voice, ñWhat have 

you to do with me, 

Jesus, Son of the Most 

High God? I beg you, 

do not torment meòð

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

28 Al ver a Jesús, gritó y 

cayó delante de Él, y 

dijo en alta voz: «¿Qué 

tienes Tú que ver 

conmigo[b], Jesús, Hijo 

del Dios Altísimo? Te 

ruego que no me 

atormentes».



29 for Jesus had 

commanded the 

unclean spirit to come 

out of the man. (For 

many times it had 

seized him; he was kept 

under guard and bound 

with chains and 

shackles, but he would 

break the bonds and be 

driven by the demon 

into the wilds.)

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

29 Porque Él mandaba 

al espíritu inmundo que 

saliera del hombre, 

pues muchas veces[c] 

se había apoderado de 

él, y[d] estaba atado 

con cadenas y grillos y 

bajo guardia; a pesar 

de todo rompía las 

ataduras y era llevado 

por el demonio a los 

desiertos.



30 Jesus then asked 

him, ñWhat is your 

name?ò He said, 

ñLegionò; for many 

demons had entered 

him. 31 They begged 

him not to order them to 

go back into the abyss.

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

30 Entonces Jesús le 

preguntó: «¿Cómo te 

llamas?». «Legión», 

contestó; porque 

muchos demonios 

habían entrado en él.
31 Y le rogaban que no 

les ordenara irse al 

abismo.



32 Now there on the 

hillside a large herd of 

swine was feeding; and 

the demons begged 

Jesus to let them enter 

these. So, he gave 

them permission. 

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

32 Había una manada 

de muchos cerdos 

paciendo allí en el 

monte; y los demonios 

le rogaron que les 

permitiera entrar en los 

cerdos[e]. Y Él les dio 

permiso.



33 Then the demons 

came out of the man 

and entered the swine, 

and the herd rushed 

down the steep bank 

into the lake and was 

drowned. 34 When the 

swineherds saw what 

had happened, they ran 

off and told it in the city 

and in the country. 

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

33 Los demonios 

salieron del hombre y 

entraron en los cerdos, 

y la manada se 

precipitó por el 

despeñadero al lago y 

se ahogaron. 34 Cuando 

los que los cuidaban 

vieron lo que había 

sucedido, huyeron y lo 

contaron en la ciudad y 

por los campos. 



35 Then people came 

out to see what had 

happened, and when 

they came to Jesus, 

they found the man 

from whom the demons 

had gone sitting at the 

feet of Jesus, clothed 

and in his right mind. 

And they were afraid. 

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

35 Salió entonces la 

gente a ver qué había 

sucedido; y vinieron a 

Jesús, y encontraron al 

hombre de quien 

habían salido los 

demonios, sentado a 

los pies de Jesús, 

vestido y en su cabal 

juicio, y se llenaron de 

temor. 



36 Those who had seen 

it told them how the one 

who had been 

possessed by demons 

had been healed. 

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

36 Los que lo habían 

visto, les contaron cómo 

el que estaba 

endemoniado había 

sido sanado[f].



37 Then all the people of 

the surrounding country 

of the Gerasenes asked 

Jesus to leave them; for 

they were seized with 

great fear. So he got 

into the boat and 

returned. 

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

37 Entonces toda la 

gente[g] de la región 

alrededor de los 

gadarenos le pidió a 

Jesús que se alejara de 

ellos, porque estaban 

poseídos de un gran 

temor. Y Él, entrando a 

una barca, regresó.



38 The man from whom 

the demons had gone 

begged that he might 

be with him; but Jesus 

sent him away, saying, 

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

38 Pero el hombre de 

quien habían salido los 

demonios le rogaba que 

le permitiera estar con 

Él[h]; pero Jesús lo 

despidió, diciendo: 



39ñReturn to your home 

and declare how much 

God has done for you.ò 

So, he went away, 

proclaiming throughout 

the city how much 

Jesus had done for him.

THE GOSPEL

Lucas 8:26-39Luke 8:26-39

39 «Vuelve a tu casa, y 

cuenta cuán grandes 

cosas[i] Dios ha hecho 

por ti». Y él se fue, 

proclamando por toda 

la ciudad cuán grandes 

cosas[j] Jesús había 

hecho por él.

P: The Gospel of the Lord!

C: Praise to you, O Christ!



SERMON
The Boundary 

Breaking Love of 
God

Pastor Mike Millum



SPECIAL MUSIC 

Will You Come And Follow Me 
(ELW 798) 

Wendy MacKinnon, soloist



C: I believe in God, the 

Father almighty, 

creator of heaven and 

earth. 

I believe in Jesus Christ, 

his only Son, our Lord. 

He was conceived by the 

power of the Holy Spirit 

and born of the virgin 

Mary. 

APOSTLEôS CREEDCREDO APOSTOLICO

Creo en Dios Padre 

Todopoderoso, Creador 

del cielo y de la tierra; 

y en Jesucristo, su único 

Hijo, Señor nuestro; que 

fue concebido del Espíritu 

Santo, nació de la virgen 

María, 



C: He suffered under 

Pontius Pilate, was 

crucified, died, and was 

buried. He descended into 

hell.* 

On the third day he rose 

again. He ascended into 

heaven and is seated at 

the right hand of the 

Father. He will come again 

to judge the living and the 

dead. 

APOSTLEôS CREEDCREDO APOSTOLICO

C: padeció bajo el poder 

de Poncio Pilatos; fue 

crucificado, muerto y 

sepultado; descendió a los 

infiernos; 

al tercer día resucitó de 

entre los muertos; subió al 

cielo, y está sentado a la 

diestra de Dios Padre 

Todopoderoso; y desde 

allí vendrá al fin del mundo 

a juzgar a los vivos y a los 

muertos.



C: I believe in the Holy 

Spirit, the holy catholic 

Church, the communion of 

saints, the forgiveness of 

sins, the resurrection of 

the body, and the life 

everlasting. Amen 

C: Creo en el Espíritu 

Santo, la Santa Iglesia 

Catolica, la comunión de 

los santos, el perdón de los 

pecados, la resurrección de 

la carne y la vida 

perdurable. Amén.

APOSTLEôS CREED CREDO APOSTOLICO



THE PRAYERS OF THE CHURCH

After each petition of the prayer:

A:  God of Baptism,
C:  Make us one in Christ.



SHARING OF THE PEACE
COMPARTIENDO LA PAZ

! ǘƛƳŜ ǘƻ ƎǊŜŜǘ ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊ ǿƛǘƘ DƻŘΩǎ ǇŜŀŎŜΦ

P: The peace of our newborn Savior Jesus Christ 
be with you.
C: And also with you.



WE GATHER THE OFFERING

You can also give your offering digitally 

through Zelle: digital_giving@tisgrace.org

Your offering contribution enables us to support and 
continue the many ministries of Amazing Grace. 

Thank you for your offering of worship.



OFFERING PRAYER

A:  God of all:

C:  We thank you that you regard us

enough to call us your children.  You baptized

us in Christ, and thereby gave us a family of

brothers and sisters who are Jew and Greek,

slave and free, male and female.  We celebrate

our belonging, and in gratitude we bring gifts 

to serve our neighbors wherever we encounter 

them.  Cast out the demons that hold us 

captive and set us free to love and be loved.  

Amen.



EUCHARISTIC PRAYER

P: The Lord be with you.

C: And also with you.

P: Let us lift up our hearts.

C: We lift them to the Lord.

P: Let us give thanks to the Lord our God.

C: It is right to give our thanks and praise.

P: It is indeed right that we should praise you, 

Almighty and Gracious God, for you created all 

things. You formed us in your own image: male 

and female, Jew and non-Jew, people of all races 

and languages, You created them all.  



EUCHARISTIC PRAYER

P: When we turned away from you in sin, you 

pursued us through your grace, across all 

obstacles and boundaries to restore our 

relationship with you.

P: Therefore, with all people of all races and 

nations, We join to sing your eternal hymn of glory:



EUCHARISTIC PRAYER

C:  Holy, holy, holy, Lord, 

God of power and might, 

Heaven and earth are full of your glory,

Hosanna in the highest, 

Blessed is he who comes in the name of the 

Lord, 

Hosanna in the highest!



EUCHARISTIC PRAYER

P:  Holy God, source of all life and goodness,

all creation rightly gives you praise. In the fullness 

of time, You sent your Son Jesus Christ, To share 

our human nature, to live and die as one of us,

to reconcile us to you, God and Father of us all.

He crossed all boundaries to heal the sick, cast out 

demons, and raise the dead to new life. He ate and 

drank with those considered unclean, he 

proclaimed the good news of your kingdom to the 

poor and those in need. In all things, he fulfilled 

your gracious will. 



CELEBRATION OF HOLY COMMUNION
THE WORDS OF JESUS

P: In the night in which he was betrayed, our Lord 

Jesus took bread, and gave thanks; broke it, and 

gave it to his disciples, saying: ñTake and eat; this 

is my body, given for you. Do this for the 

remembrance of me.ò  

P: Again, after supper, he took the cup, gave 

thanks, and gave it for all to drink, saying: ñThis 

cup is the new covenant in my blood, shed for you 

and for all people for the forgiveness of sin. Do this 

for the remembrance of me.ò 



EUCHARISTIC PRAYER

P:  Recalling his death, proclaiming his resurrection, 

and looking for his coming again, we offer you, 

Lord, this bread and this cup. Send your Holy Spirit 

upon us and upon these gifts of bread and wine,  

that all who eat and drink at this table, Jew and 

Greek, slave and free, male and female, may be 

one body and one holy people. 

P:  Through Christ, with Christ, in Christ, in the unity 

of the Holy Spirit, all glory is yours, almighty God, 

now and forever.

C:  Amen.



THE LORDôS PRAYER

P: In the language of 

your heart, let us pray 

the prayer that Jesus 

taught us:

C:  Our father, who 

art in heaven, 

hallowed be thy 

name. Thy kingdom 

come, thy will be 

done, on earth as it is 

in heaven.

PADRE NUESTRO

P: En el idioma de tu 

corazón, rezamos la 

oración que Jesús nos 

enseñó:

C:  Padre nuestro, 

que estás en el cielo, 

santificado sea tu 

nombre. Hágase tu 

voluntad en la tierra 

como en el cielo.



¢I9 [hw5Ω{ tw!¸9w

Give us this day our 

daily bread, and 

forgive us our 

trespasses, as we 

forgive those who 

trespass against us.

PADRE NUESTRO

Danos hoy nuestro 

pan de cada dia. 

Perdona nuestras 

ofensas como 

también nosotros 

perdonamos a los 

que nos ofenden.



¢I9 [hw5Ω{ tw!¸9wPADRE NUESTRO

No nos dejes caer en 

tentacion y libranos 

del mal. Porque tuyo 

es el reino, tuyo es el 

poder y tuya es la 

gloria, ahora y 

siempre, amen.

And lead us not into 

temptation but deliver 

us from evil. For thine 

is the kingdom, and 

the power, and the 

glory, forever and 

ever.  Amen.



INVITATION TO COMMUNION

P:  Because there is one loaf, we, who are many, 

are made one. Come all people and be made one 

body in Christ through the sharing in this one loaf 

and the one cup. 



THE MEAL


